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F U N C T I O N A L E L E M E N T S

1  Hot Air Outlet
Do not touch or cover when hot.

2 Ventilation Slots
Do not touch or cover.

3 „AIR“ Rocker Switch (Air Pump)
Press the „AIR“ rocker switch, to switch on the pump for 
generating vapor.

4 Heater Control Lamp
The yellow control lamp lights up during the heating 
process. This takes up to 5 minutes depending on the set 
temperature.
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5 Air Filter Cap
Open the Air Filter Cap to replace the Air Filter 
underneath.

6 Air Filter
Check the Air Filter for dirt every four weeks.

7  „HEAT“ Rocker Switch (Heater)
Press the „HEAT“ rocker switch, to switch on the 
heater of the Vaporizer.

8 Temperature Regulator
Set the desired temperature on the setting wheel.

F U N C T I O N A L E L E M E N T S
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1  Basic Rules
	X These Instructions for Use are an integral part of the Vaporiz-

er and must be made available to the user. 
	X Download the current detailed version of the Instructions for 

Use at www.storz-bickel.com.  
	X Read these instructions carefully and completely before op-

erating the Vaporizer.
	X Always follow the instructions in these Instructions for Use 

when using and servicing the device.
	X This Vaporizer may only be used by adults. Persons with 

reduced physical, sensory, or mental abilities or lack of ex-
perience and knowledge may use the Vaporizer only if they 
are supervised or have been instructed in the safe use of the 
Vaporizer and understand the resulting hazards.

	X If the user is suffering from respiratory tract or lung disease, 
the Vaporizer may only be used after consultation and with 
the consent of the treating physician. Depending on their den-
sity, the vapors may irritate the respiratory tract and lungs, 
which may cause coughing.

	X Do not operate the Vaporizer unattended.
	X Store and use the Vaporizer only at a sufficient distance from 

heat sources (oven, stove, fireplace, etc.) and in a dry place 
where the ambient temperature cannot drop below +5 °C 
(+41 °F).

	X Do not expose the Vaporizer to extreme fluctuations in ambi-
ent temperature. Condensation humidity could interfere with 
the functionality.

	X Only use original STORZ & BICKEL accessories and spare 
parts.  

	X Do not use the Vaporizer in an inappropriate, incorrect or 
unreasonable manner, as the manufacturer does not accept 
any responsibility for any damage resulting from this.

FO R YO U R S A F E T Y
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2  Safety Recommendations

2.1  Risk of Injury due to electric Shock
	X If the power cord is damaged, it must be replaced by a special 

power cord available from the manufacturer or its Customer 
Service.

	X The Vaporizer must be switched off and disconnected from 
the power supply after use, before any maintenance work and 
during thunderstorms and in the event of faults.   

	X Make sure that the cable is not damaged by bending, crush-
ing or pulling.

	X Do not use multiple sockets and/or extension cables. Where 
absolutely necessary, use only products with a quality cer-
tificate (e.g. UL, IMQ, VDE, +S, etc.) if the stated power value 
exceeds the power requirements (A=Ampere) of the connect-
ed devices.

	X Do not use the Vaporizer if it is damaged. Repairs may only be 
carried out by our Service Center. Attempting to repair dam-
age yourself will invalidate the warranty. 

	X The Vaporizer must not be exposed to moisture and humid-
ity. 

	X Keep the Vaporizer away from pets (e.g. rodents) and pests. 
	X Do not use the Vaporizer in a potentially explosive or flamma-

ble atmosphere.

2.2 Danger of Injury due to Burning/Vapors
	X Do not touch hot surfaces of the Vaporizer (Hot Air Outlet, 

Filling Chamber) during operation and the cooling phase.  
	X Place the hot Vaporizer only on a solid surface that is heat-

proof and make sure that it is not covered.
	X Do not use the Vaporizer near inflammable objects such as 

curtains, tablecloths or paper.
	X Do not close, cover or obstruct the openings of the Vaporizer 

during operation and the cooling phase.

FO R YO U R S A F E T Y
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FO R YO U R S A F E T Y

	X Before switching on the Vaporizer, ensure that all vapors, 
e.g. from flammable cleaning agents and disinfectants, have 
evaporated.

2.3  Risk of Injury due to various Causes
	X The packaging material (plastic bags, polystyrene parts, box-

es etc.) must be kept out of the reach of children as it is a 
potential source of danger.

	X Make sure that the Valve Balloon with Mouthpiece is free of 
inhalable foreign bodies.

	X Be careful that small parts of the Vaporizer are not swal-
lowed. 

	X Be aware of the danger of strangulation through the cable.
	X Be aware of the risk of strangulation and suffocation through 

the Balloon Tube.
	X Only use the Vaporizer with the recommended herbs and 

plant parts to be vaporized. The use of other substances may 
cause poisoning or fire.

	X Monitor your symptoms (e.g., cough, shortness of breath, 
chest pain) during or after the usage and promptly seek med-
ical attention if you have concerns about your health.

	X Use only heat-resistant, food-safe, and odor-free oven tubes 
or oven bags.
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O P E R AT I O N

	X Download current detailed version 
of the Instructions for Use at www.
storz-bickel.com/support.

	X Read the Instructions for Use before us-
ing the Vaporizer.

3. 

4. 	X Fill the Filling Chamber with 
the desired amount of shred-
ded plant material.

1. 

	X Unscrew the Filling Chamber Cap 
from the Filling Chamber Housing by 
turning it counterclockwise.

5. 	X Screw the Filling Chamber Cap onto 
the Filling Chamber Housing by turn-
ing it clockwise.

	X Grind the dried plant material in the 
Herb Mill.

2. 
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O P E R AT I O N

9.

7. 

1 

2 
	X Switch on the heater by 
pressing the "HEAT" [1] rock-
er switch.

	X Set the desired temperature 
on the setting wheel [2].

	Ö The end of the heating pro-
cess is signaled by the yellow 
control lamp going out.

8. 

	X Pull the Mouthpiece off the 
Valve Balloon.

6. 

	X Place the Filling Chamber on the 
hot air outlet.

	X Tighten the Valve Balloon.
	X Place the Valve Balloon vertical-
ly on the Filling Chamber.
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O P E R AT I O N

11. 	X Remove the Valve Balloon from 
the Filling Chamber. 

	X Remove the Filling Chamber 
from the Hot Air Generator. To do 
this, grasp the Filling Chamber 
Cap by the rotary knobs.

	X Place the Filling Chamber on a 
heat-proof surface.

12. 	X Insert the Mouthpiece into 
the Valve.

13. 	X Start the application imme-
diately.

	X Press lightly against the 
Mouthpiece with your lips.

	X Inhale evenly for a few sec-
onds and only half as much 
as possible.

10. 	X Switch on the air pump by press-
ing the "AIR" rocker switch.

	X As soon as the Valve Balloon is 
filled with the required quantity 
of vapor, switch off the air pump.
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C L E A N I N G/H YG I E N E

1. 

2. 

Disassembling the Filling Chamber Cap

1	 Cap Ring
2	 Cap Housing
3	 Cap Cylinder
4	 Upper Screen

	X Push out the upper Screen with 
the handle of the Cleaning Brush 
pointing downwards.

	X Slide off the cap ring.
	X Push the cap cylinder out down-
wards.

Explosion Drawing of the Filling Chamber Cap

 1

 2

 3

 4
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Disassembling the Filling Chamber

1	 Lower Screen
2	 Filling Chamber Cylinder
3	 Filling Chamber Housing
4	 3 pcs. Filling Chamber Clips

 1

 2

 3

 4

	X Press the lower Screen upwards 
out of the Filling Chamber Cylin-
der.

	X Press the Filling Chamber Cyl-
inder upwards out of the Filling 
Chamber Housing.

Explosion Drawing of the Filling Chamber

C L E A N I N G/H YG I E N E
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C L E A N I N G/H YG I E N E

Cleaning of the Filling Chamber together with the  
Filling Chamber Cap with rinsing water / in the dishwasher

	X Clean the Screens, the cap ring and the Filling Chamber Clips 
with warm rinse water, as these parts are too small for clean-
ing in the dishwasher.

	X Clean all other parts in the dishwasher.
	X Let all parts dry completely.

Alternative: Cleaning the Filling Chamber with Filling 
Chamber Cap with isopropyl alcohol

	X Soak all parts in isopropyl alcohol for a maximum of 1/2 hour.
	X Rinse all parts under running water for at least one minute.
	X Let all parts dry completely. 

Assembly
	X Reassemble the Filling Chamber and the Filling Chamber 
Cap in reverse order.
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